


カンボジアでは、多くの子供たちが 
今日も“餓え”に苦しんでいる…。 

In Cambodia, 
 many children are struggling with true hunger.  



私達の祈りは、… 

… the bread of life.  
…命のパンを届けること。 

Our prayer is for … 
 

 イエスは、言われた。 

「私が命のパンである。わたしのもとに来る者は  
 決して飢える事がなく、わたしを信じる者は 

 決して渇くことがない。」〜ヨハネの福音書 6:35〜 

 
 

 Jesus declared,  

“I am the bread of life. He who comes to me   

 will never go hungry, and he who believes in me  
 will never be thirsty. …”  〜John 6:35〜 

 



私達の希望は、… 
What is the greatest hope is… 

 
“一人”の救いと、人生の変化です。 

The salvation of one person, 
 and a changed life. 

 



お金は何になるのか。 

What our money really do to help? 



a School for everyone 
お金は学校に変わった。 



お金はバンに変わった。 
a van to transport the kids 



お金は本やペンに変わった。 

Pens and books 



お金は先生に変わった。 
Teachers 



お金はお米や井戸に変わった。 

お金は一人の生徒が病院へ行く機会になり、 

お金は、一人の生徒の眼鏡となった。 

Rice or clean water well … 

A way to receive medical care 

A pair of eyeglasses 



 
お金は、彼らの恵みになった。 

The blessing of Grace 
 









 



 





 

御霊の実は、愛、喜び、平安、寛容、親切
、善意、誠実、柔和、自制です。・・・〜
ガラテヤ人への手紙 5:22-23〜 
 
 

The fruit of the Spirit is love, joy, peace, 
patience, kindness, goodness, faithfulness, 
gentleness and self-control.  〜Galatinans 5:22-

23〜 
 



神様の御計画の内にあって、 

お捧げしましょう！ 
 


